
Rebels with a Cause:  

Kernels of Galut and Geula in Sefer Shmot 

Sources: Bar Ilan Responsa Project 

Source 1: Sefer Shmot Ch. 1 
ם מֶלֶךְ ח שׁ, עַל-וַיָּקָּ דָּ יִם, -חָּ ר לאֹמִצְרָּ ת-אֲשֶׁ ֹּאמֶר, אֶל ט  .יוֹסֵף-יָדַע, אֶׁ ה, עַם   עַמּוֹ:-וַי הִנֵּ

ל אֵּ י יִשְרָּ צוּם, מִמֶּנוּ--בְנֵּ ה, לוֹ: י  .רַב וְעָּ ה נִתְחַכְמָּ בָּ יָּה כִי-פֶן  הָּ ה -יִרְבֶה, וְהָּ מָּ ה מִלְחָּ תִקְרֶאנָּ
ינוּ, וְנִלְחַם-הוּא עַל-וְנוֹסַף גַם נְאֵּ ה מִן-שֹּ לָּ נוּ, וְעָּ רֶץ-בָּ אָּ י מִסִים, לְמַעַן  יא  .הָּ רֵּ יו שָּ לָּ וַיָּשִימוּ עָּ

ם; וַיִבֶ  י מִסְכְנוֹת, לְפַרְעֹּהעַנֹּתוֹ בְסִבְלֹתָּ רֵּ ס-פִתֹּם, וְאֶת-אֶת--ן עָּ  .רַעַמְסֵּ

Source 2: Toldot Yitzchak 
 

 בטובת שיכפור סופו חבירו בטובת הכופר במדרש. יוסף את ידע לא אשר. חדש מלך
 '.יי את ידעתי לא ובסוף, יוסף[ את] ידע לא אשר דכתיב ה"הקב

 
Whether it is a new king, as one view suggests, or the old king with new policies, how 

would you describe the attitude of Paroh to Yosef and בני ישראל?  

 

Source 3: The Episode of the מילדות – Shmot Ch. 1 
 

ֹּאמֶרטו(  ה וְשֵּׁ  וַי אַחַת שִׁפְרָּ ם הָּ עִבְרִיֹּת אֲשֶׁר שֵּׁ ה:מֶלֶךְ מִצְרַיִם לַמְיַלְדֹּת הָּ נִית פוּעָּ  ם הַשֵּ
ן הוּא וַהֲמִתֶן אֹּתוֹ וְאִם בַת הִוא  יִם אִם בֵּ בְנָּ אָּ עִבְרִיוֹת וּרְאִיתֶן עַל הָּ ֹּאמֶר בְיַלֶדְכֶן אֶת הָּ טז( וַי

יָּה: חָּ ם וַ )יז(  וָּ צְרָיִּ ךְ מִּ לֶׁ ן מֶׁ ר אֲלֵיהֶׁ בֶׁ ר דִּ ים וְלאֹ עָשׂוּ כַאֲשֶׁ ת הָאֱלֹהִּ אןָ הַמְיַלְדֹת אֶׁ ירֶׁ יןָ וַתִּ תְחַיֶׁ
ים ת הַיְלָדִּ יןָ  ()יח :אֶׁ ה וַתְחַיֶׁ ן הַדָבָר הַזֶׁ יתֶׁ ן מַדוּעַ עֲשִּׂ ר לָהֶׁ ם לַמְיַלְדֹת וַיאֹמֶׁ צְרַיִּ ךְ מִּ לֶׁ קְרָא מֶׁ וַיִּ
ים ת הַיְלָדִּ ָּ הַמְיַלְדֹּת אֶליט(  :אֶׁ ֹּאמַרְן עִבְרִיֹּת:-וַת שִׁים הַמִּצְרִיֹּת הָּ ֹּא כַנָּ י-כִי  פַרְעֹּה, כִי ל וֹת חָּ

דוּ לָּ הֶן הַמְיַלֶדֶת וְיָּ בוֹא אֲלֵּ ה, בְטֶרֶם תָּ נָּ ם וַיַעַצְמוּ,  כ  .הֵּ עָּ יטֶב אֱלֹהִים, לַמְיַלְדֹּת; וַיִרֶב הָּ וַיֵּ
תִים-יָּרְאוּ הַמְיַלְדֹּת אֶת-וַיְהִי, כִי כא  .מְאֹּד הֶם, בָּ אֱלֹהִים; וַיַעַש לָּ  הָּ

 
 

Source 4: Rashi, on the expression, ְּ לָדִיםוַת תְּהַי  יןְָּאֶּ חַיֶּ  has the following to say: 

 .ומזון מים להם מספקות – הילדים את ותחיין( יז)
 

Source 5: Gemara Sotah 11a 
 

 ומזון מים להם מספיקות שהיו אלא אותם המיתו שלא דיין לא, תנא               
 

Let’s look back at the original pesukim, at the answer that the midwives give to Paroh; in 

light of what Rashi explains, based on the Gemara, what is strange about their 

interaction? What does Paroh ask them and what is their response?  
 

 

 

 

 

 



Now, see the two following interpretation of Pu’ah’s name in the midrash: 
 

Source 6: Midrash Shmot Rabba 
 

 כשיבא האיש לאותו לו אוי לו ואמרה בו חוטמה וזקפה, פרעה כנגד פנים שהופיעה פועה א"ד
 ...להרגה חמה עליה נתמלא, ממנו ליפרע האלהים

 

Source 7a: Rashi, Sefer Shmot Ch. 1 
 

 :הולד את שמשפרת שם על יוכבד זו - שפרה
 תינוק ותהמפייס הנשים כדרך לולד והוגה ומדברת שפועה מרים זו - פועה

 :אפעה כיולדה( יד מב ישעיהו) כמו, צעקה לשון פועה. הבוכה
 

Here’s the pasuk in Sefer Yeshaya upon which Rashi bases his interpretation: 
 

Source 7b: Sefer Yeshaya, 42:14 
 

י, מֵעוֹלָם יד חֱשֵיתִּ שֹם וְ --הֶׁ ה, אֶׁ פְעֶׁ תְאַפָק; כַיוֹלֵדָה אֶׁ יש, אֶׁ שְאַף אַחֲרִּ אֶׁ
ל טו  .יָחַד עוֹת, וְכָּ רִים וּגְבָּ אִיִים, -אַחֲרִיב הָּ רוֹת לָּ ם אוֹבִישׁ; וְשַמְתִי נְהָּ עֶשְבָּ

  .וַאֲגַמִּים אוֹבִישׁ
 

Source 7c: Radak 
 

 שהם הרשעים על אזעק כן בחבלים שצועקת היולדת כמו אצעק עתה - אפעה כיולדה
  אויבי

 
Source 8: Sotah 11b 

 
 (;הולד את ומוציאה) פועה שהיתה? פועה שמה נקרא ולמה, מרים וז - פועה

In this Gemara, Miriam is associated with speech.  

What is the difference between Rashi’s interpretation of her name and that of the 

Gemara? 

 

  : Source 9רב בנימין לאו
 

השםְּ"פועה"ְּ"כיולדהְּאפעה"ְּמוכיחְּשעלְּזהְּמדובר,ְּשהריְּשםְְּּהפסוקְּמישעיהוְּשרש"יְּמביאְּלהסבר
ְּמתארְּהנביאְּאתְּתהליךְּהלידהְּמבחינתְּמצבהְּשלְּהיולדת:

 
ם וְאֶשְאַף יָּחַד: ה אֶפְעֶה אֶשֹּׁ ק כַיּוֹלֵדָּ  אֶתְאַפָּ

ְּ
על פי זה צריך לומר שהמילדת )פועה = מרים( פועלת בהשמעת הקול של הפועה = היולדת, כדי ...

 ...להיעזר בקולותיה ולהקל על הלידה שזו תוכל
עלְּפיְּהסברְּזהְּקלְּלראותְּאתְּמריםְּהמיילדת,ְּזוהיְּמריםְּהמדברתְּבאזניְּהאםְּומעודדתְּאותהְּברגעיהְּ

ְּ.הקשיםְּעתְּתוקפיםְּאותהְּציריְּהלידהְּהקשיםְּביותר

 

 

 
 



Source 10a) Shmot Ch. 2 

ת א קַח, אֶׁ י; וַיִּ בֵית לֵוִּ יש, מִּ ךְ אִּ י-בַת-וַיֵלֶׁ א אֹתוֹ  ב  .לֵוִּ ד בֵן; וַתֵרֶׁ שָה, וַתֵלֶׁ וַתַהַר הָאִּ
י ים-כִּ צְפְנֵהוּ שְלֹשָה יְרָחִּ קַח-וְלאֹ ג  .טוֹב הוּא, וַתִּ ינוֹ, וַתִּ לוֹ תֵבַת -יָכְלָה עוֹד, הַצְפִּ

ת ם בָהּ אֶׁ ת; וַתָשֶׁׂ א, וַתַחְמְרָה בַחֵמָר וּבַזָפֶׁ ם בַסּוּף עַל-גֹמֶׁ ד, וַתָשֶׁׂ  שְׂפַת הַיְאֹר-הַיֶׁלֶׁ
 

10b) Rashi 
 שהלך, וילך וזהו. ולקחה וחזר) פרעה גזירת מפני ממנה היה פרוש - לוי בת את ויקח
 על כ"ג ואתה, הזכרים על גזר פרעה אם, פרעה משל קשה גזרתך לו שאמרה בתו בעצת

 . נערה להיות נהפכה היא ואף. שניים לקוחין בה ועשה והחזירה(. הנקבות

 
10c) Ramban 

 
 פרעה גזירת מפני ממנה שפירש, שניים לקוחים הם( ב יב סוטה) רבותינו דעת ועל

 ומרים באפריון הושיבה, לקוחים מעשה בה ועשה( א יג שם' עי) בתו בנבואת והחזירה
, קטן אהרן שהיה פ"ואע. ישראל יגאלו זה ידי על כי בשמחתם, לפניהם מרקדים ואהרן

 :מלמדתו אחותו יםמר או, הזה בענין בלבו שמחה השם נתן
 

Source 11: Sotah 11a 
 

 . בתו בעצת שהלך: זבינא בר יהודה רב אמר? הלך להיכן - לוי מבית איש וילך
 

 הרשע פרעה[+ שגזר: ]ס"הש מסורת( +שאמר שראה) כיון, היה הדור גדול עמרם: תנא
 דועמ, אשתו את וגירש עמד! עמלין אנו לשוא: אמר, תשליכוהו היאורה הילוד הבן כל

 לא שפרעה, פרעה משל יותר גזירתך קשה, אבא: בתו לו אמרה. נשותיהן את וגירשו כולן
, ז"בעוה אלא גזר לא פרעה! הנקיבות ועל הזכרים על גזרת ואתה, הזכרים על אלא גזר

 אתה, מתקיימת אינה ספק גזירתו מתקיימת ספק, הרשע פרעה! ב"ולעוה ז"בעוה ואתה
 והחזיר עמד! לך ויקם אומר ותגזר (כב איוב): שנאמר ,מתקיימת שגזירתך בודאי צדיק

 בר יהודה ר"א !ליה מיבעי ויחזור - ויקח. נשותיהן את והחזירו כולן עמדו, אשתו את
 ומלאכי, לפניה מרקדין ומרים ואהרן באפריון הושיבה, ליקוחין מעשה לו שעשה: זבינא
 . שמחה הבנים אם+ קיג תהלים: +אמרו השרת

 
If you could give this interaction YOUR OWN title, would you entitle it 

 שהלך בעצת בתו -עמרם?
 

Why or why not? 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 



Now, see the two following interpretations of Pu’ah’s name in the midrash: 
 

Source 12: Shmot Rabba 
 
 את שמושיע בן שתלד אמי עתידה: ואומרת, הקודש ברוח פועה שהיתה - פועה: א"ד

 .ישראל
 

 שגזר כיון שעה באותה סנהדרין ראש עמרם שהיה, אביה כנגד פנים שהופיעה, פועהד"א: 
 ופירש יוכבד את הוציא מיד, מולידים ישראל ולריק עמרם אמר, הילוד הבן כל ואמר פרעה
 גרשוו ישראל כל עמדו, חדשים' מג מעוברת כשהיא אשתו את וגרש, המטה מתשמיש עצמו

 על ואתה, הזכרים על אלא גזר לא שפרעה, פרעה משל קשה גזרתך בתו לו אמרה, נשותיהן את
 ....ונקבות הזכרים

Now what is the significance of the parallelism ? 

 פרעה כנגד פנים שהופיעה פועה 

 אביה כנגד פנים שהופיעה, פועה 
 

Where did this rebelliousness get her? 
 

 

 Source 13a) Continuing in 'פרק ב 

 
ֹּא ג ה עוֹד, הַצְפִינוֹ, וַתִקַח-וְל כְלָּ הּ אֶת-יָּ שֶם בָּ פֶת; וַתָּ ר וּבַזָּ מָּ ה בַחֵּ בַת גֹּמֶא, וַתַחְמְרָּ -לוֹ תֵּ

שֶם בַסוּף עַל ה לוֹ-וַתֵתַצַב אֲחֹתוֹ, מֵרָחֹק, לְדֵעָה, מַה ד  .שְפַת הַיְאֹּר-הַיֶלֶד, וַתָּ  ..יֵעָשֶׁׂ
 

 13b) Ibn Ezrah עזרא אבן
 

 ...הילד במות אראה אל אמרה כי, כן עשתה ויוכבד
 

What term would you use to describe Yocheved,  
Moshe’s mother’s feelings 

at this point ? 

 
Source 14: Bereishit Ch. 22 

ה אֶת א אֱלֹהִים, נִסָּ לֶה, וְהָּ אֵּ רִים הָּ ֹּאמֶר -וַיְהִי, אַחַר הַדְבָּ ם וַי הָּ יו, אַבְרָּ לָּ ֹּאמֶר אֵּ ם; וַי הָּ אַבְרָּ
נִי ֹּאמֶר קַח ב  .הִנֵּ א אֶת-וַי , אֶת-יְחִידְךָ אֲשֶׁר-בִנְךָ אֶת-נָּ הַבְתָּ ק, וְלֶךְ-אָּ אֶרֶץ -לְךָ, אֶל-יִצְחָּ

לֶיךָ רִים, אֲשֶׁר אֹּמַר אֵּ ה, עַל אַחַד הֶהָּ ם, לְעֹּלָּ הוּ שָּׁ ם בַבֹּקֶר, וַיַשְׁכֵּ  ג  .הַמֹּּרִיָּה; וְהַעֲלֵּ הָּ ם אַבְרָּ
לֶךְ, -חֲמֹּרוֹ, וַיִקַח אֶת-וַיַחֲבֹּשׁ אֶת ם וַיֵּ ה, וַיָּקָּ י עֹּלָּ ק בְנוֹ; וַיְבַקַע, עֲצֵּ ת יִצְחָּ יו אִתוֹ, וְאֵּ רָּ י נְעָּ שְׁנֵּ

קוֹם אֲשֶׁר-אֶל מַר-הַמָּּ אֱלֹהִים-אָּ ת ד  .לוֹ הָּ שָא אַבְרָהָם אֶׁ י, וַיִּ ישִּ ת עֵינָיו-בַיוֹם הַשְלִּ -וַיַרְא אֶׁ
 .מֵרָחֹק--הַמָקוֹם

 

 

 

Rav Nebenzhal’s observation, based on a Chatam Sofer 

 

Source 15: Sotah 11a 



 
' ה ויבא'( ג א"ש) דכתיב - ותתצב, (יטנאמר שכינה שם על כולו זה פסוק, יצחק ר"א -

 ירמיה) יבדכת - מרחוק, (כאת אחותי לחכמה אמור'( ז משלי) דכתיב - אחותו. ויתיצב
( עקב' פ) דכתיב - מה'. ה דעות אל כי'( ב א"ש דכתיב - לדעה, לי נראה' ה מרחוק( א"ל

 לו, (כא'וגו דבר' ה אדוני יעשה לא כי'( ג עמוס) דכתיב - יעשה, מעמך שואל אלהיך' ה מה
  שלום' ה לו ויקרא'( ו שופטים) דכתיב -

 

Fast – Forward to the Splitting of the Sea: 
 

Source 16a: Shmot Ch. 15 

יאָה אֲחוֹת אַהֲרֹןוַתִקַח  כ רְיָם הַנְבִּ ל--הַתֹּף-, אֶתמִּ ָּ כָּ צֶאן הּ; וַתֵּ , -בְיָּדָּ שִׁים אַחֲרֶיהָּ הַנָּ
הֶם, מִרְיָּם: כא  .בְתֻפִים וּבִמְחֹּלֹת ה כִי  וַתַעַן לָּ ה, סוּס וְרֹּכְבוֹ -שִׁירוּ לַיהוָּ אָּ אֹּה גָּ גָּ

ה בַיָּם מָּ    רָּ
 

16b) Ramban 
 

 - אהרן הוזכר ולא ומרים משה בשירה שהוזכרו מפני כי בעיני הנכון - אהרן אחות( כ)
 ואחותו הגדול אחיה שהוא, לו כבוד דרך אהרן אחות ואמר, להזכירו הכתוב רצה

 '. ה וקדוש נביא הוא שגם, אליו מתיחסת הנביאה
 

According to Ramban, why does the pasuk mention  

- her being a נביאה 
- her being Aharon’s sister? 

 

But not so – says the Gemara in Megillah: 

 

Source 17 – Gemara Megillah 14a 
: רב אמר נחמן רב אמר ?משה אחות ולא אהרן אחות הנביאה מרים ותקח (ו"ט שמות)

. אלישר את שיושיע בן שתלד אמי עתידה: ואומרת, אהרן אחות כשהיא מתנבאה שהיתה
 בתי: לה אמר ,ראשה על ונשקה אביה עמד, אורה כולו הבית כל נתמלא שנולד ובשעה

: לה ואמר, ראשה על וטפחה אביה עמד - ליאור שהשליכוהו וכיון !נבואתיך נתקיימה
 יהא מה לדעת - לדעה מרחק אחתו ותתצב ('ב שמות) דכתיב היינו? נבואתיך היכן, בתי

 . נבואתה בסוף
 

What does the Gemara mean when it says that she wished to know 
 ?מה יהא בסוף נבואתה 

 


 
 

 

 

 

 

In the very next pasuk:  



  

Source 18: Shmot Ch. 2 

ד בַת ה  רְחֹץ עַל-וַתֵרֶׁ לְכֹּת עַלהַיְאֹר-פַרְעֹה לִּ רֶא אֶת-, וְנַעֲרֹּתֶיהָּ הֹּ -יַד הַיְאֹּר; וַתֵּ
ה בְתוֹךְ הַ  בָּ חֶהָּ -סוּף, וַתִשְׁלַח אֶתהַתֵּ הּ וַתִקָּ תָּ הוּ אֶת ו  .אֲמָּ הַיֶלֶד, -וַתִפְתַח וַתִרְאֵּ

ה יו-וְהִנֵּ לָּ כֶה; וַתַחְמֹּל עָּ עִבְרִים זֶה--נַעַר בֹּ י הָּ ֹּאמֶר, מִיַלְדֵּ  :וַת
 

Source 19a: Sotah 12b 
 
 הוא וכן, יהאב בית מגלולי לרחוץ שירדה מלמד, יוחאי בן שמעון' ר משום יוחנן ר"א

  ציון בנות צואת את' ה רחץ אם'( ד ישעיה) אומר
 

19b) Commentary of Torah Temimah 
 …במים ורחץ כמו, "ביאור לרחוץ" כתיב מדלא דמדייק יתכן( כד

 
 מקץ' בפ ומפרשים אונקלוס כ"מש פ"ע ונראה, באור דורשת עדיין הדרשה כלל ואמנם
 וכתבו, למצרים היא תועבה כי לחם העברים את לאכול המצרים יוכלון לא כי בפסוק
 יכולים אינם ולכן, לצאן עובדים והמצרים צאן בשר אוכלים דעברים משום, בזה הטעם
 . ד"עכ, להם הקדוש דבר שאוכל מי לראות

 
 וידוע, חול של לדבר בו משתמשים אינם לאלוה אצלם שחשיב דמה מזה ומבואר
, המימה יוצא הוא הנה' בפ וארא' בפ ל"וע במדרשים כמבואר, לנהר עובד היה דפרעה

 דעותיו אחרי כרוכה בתו היתה ואם, תענוג לרחיצת הנהר באותו משמש היה לא כ"וא
 שירדה והיינו, שלו ז"ע שבטלה מ"ש לרחוץ ומדהלכה, בו היא גם רוחצת היתה לא

 : אביה בית מגלולי לרחוץ
 

Source 20a) – Midrash Sechel Tov 
 

 דרשו רבותינו, פשוטו מידי יוצא המקרא שאין פ"אע. היאור על ץלרחו פרעה בת ותרד
 שירדה י"רשב משום יוחנן ר"א סוטה' במס' גרסי, אופניהם על הדברים להדביר מדרש בו

 דמי ואת ציון בנות צואת את' ה רחץ אם( כי) לדבר ודומה, אביה בית מגלולי לרחוץ
 (ד ד ישעיה) בער וברוח משפט ברוח מקרבה ידיח ירושלים

 
 ..... הימים בדברי מפורש ומצינו

 
20b) Divrei Hayamim Ch. 4 

ן טו לֵב בֶּ ה, וּקְנַז-וּבְנֵי כָּ נָּעַם; וּבְנֵי אֵלָּ ה וָּ לְאֵל טז  .יְפֻנֶּה, עִירוּ אֵלָּ זִיף --וּבְנֵי, יְהַלֶּ
ה, תִירְיָּא וַאֲשַרְאֵל ן יז  .וְזִיפָּ ה-וּבֶּ זְרָּ ר וְיָּל--עֶּ ד, וְעֵפֶּ רֶּ ר וּמֶּ תיֶּתֶּ מִרְיָּם -וֹן; וַתַהַר אֶּ

ת ת-וְאֶּ שְתְמֹעַ -שַמַי, וְאֶּ ח אֲבִי אֶּ ת יח  .יִשְבָּ ה אֶּ ה, יָּלְדָּ ד אֲבִי -וְאִשְתוֹ הַיְהֻדִיָּ יֶּרֶּ
ת גְדוֹר ת-וְאֶּ ר אֲבִי שוֹכוֹ, וְאֶּ בֶּ ה-חֶּ נוֹחַ; וְאֵלֶּ פַרְעֹה, -בְנֵי בִתְיָּה בַת ,יְקוּתִיאֵל, אֲבִי זָּ

רֶּ  קַח, מָּ ר לָּ  .דאֲשֶּ
 
 

 ולמה, התורה ענייני בו לדרוש אלא הימים דברי ספר נכתב לא רבותינו אמרו לכך ...
 ורבים כדכתיב שנתייהדה, יהודייה נקראת ולמה, מרגלים בעצת שמרד, מרד שמו נקרא
 בחנניה א"וכה, יהודי נקרא ז"בע הכופר שכל(, יז ח אסתר) מתייהדים הארץ מעמי



 שמדרשות ללמדך(, יב ג דניאל' )וגו יתהון מנית די דאיןיהו גוברין איתי ועזריה מישאל
 לרחוץ שירדה י"רשב משום יוחנן ר"א ולכך, הן שלימה תורה ל"ז רבותינו שדרשו
 : אביה בית מגלולי

 
 ודם בשר מלך עולם של מנהגו גבירתינו אמהותיה לה אמרו. הסוף בתוך התבה את ותרא
, אותה מקיימין ביתו ובני בניו, אותה מיןמקיי אין כלו העולם שכל פ"אע גזירה שגוזר

(, כב א שמות) תשליכוהו היאורה הילוד הבן כל שגזר אביך, המלך גזירת על עוברת ואת
 יד על הולכות ונערותיה דכתיב והיינו, בקרקע וחבטן גבריאל בא, זה את מחיה ואתה
(: לב כה יתבראש) למות הולך אנכי הנה לדבר ודומה, למיתה הולכות(, ה ב שם) היאור

 .אמתה את ותשלח
 

, משיתיהו המים מן כי לדבר וסימן, פרעה בת אמת נמשכה אמות ששים רבותינו אמרו
 הרי, משיתיהו מן' ה, המים' ה, מן מתיבת' ן הכתוב והוסיף, משיתיו ממים כי לומר יכול

 : ששים
 

 

Source 20: Megillah 14 

על שום שכפרה בעבודה  -לה יהדיה  . אמאי קריואלה בני בתיה בת פרעה אשר לקח מרד 
זרה, דכתיב /שמות ב'/ ותרד בת פרעה לרחוץ על היאור, ואמר רבי יוחנן: שירדה לרחוץ 

אמר הקדוש ברוך  -אשר לקח מרד, וכי מרד שמו? והלא כלב שמו! .…מגילולי בית אביה.
 הוא: יבא כלב שמרד בעצת מרגלים, וישא את בת פרעה שמרדה בגלולי בית אביה

 

 

 
 


